
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2018/1300 

(2018. gada 27. septembris), 

ar ko Regulu (EK) Nr. 2535/2001 groza un paredz atkāpes no minētās regulas attiecībā uz 
Norvēģijas izcelsmes piena produktu importa licencēm 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 17. decembra Regulu (ES) Nr. 1308/2013, ar ko izveido 
lauksaimniecības produktu tirgu kopīgu organizāciju un atceļ Padomes Regulas (EEK) Nr. 922/72, (EEK) Nr. 234/79, (EK) 
Nr. 1037/2001 un (EK) Nr. 1234/2007 (1), un jo īpaši tās 187. pantu, 

tā kā: 

(1)  Nolīgumā vēstuļu apmaiņas veidā starp Eiropas Savienību un Norvēģijas Karalisti par lauksaimniecības produktu 
tirdzniecības papildu preferencēm (“nolīgums”), kurš noslēgts, pamatojoties uz Eiropas Ekonomikas zonas līguma 
19. pantu, un kuru Padome apstiprināja ar Padomes Lēmumu (ES) 2018/760 (2), konkrētāk, tā IV pielikumā ir 
paredzēts ieviest jaunas kvotas piena produktiem. 

(2)  Nolīgums stājas spēkā trešā mēneša pirmajā dienā pēc pēdējā apstiprināšanas instrumenta deponēšanas. Pēdējo 
apstiprināšanas instrumentu Norvēģija ir paziņojusi 2018. gada 16. jūlijā. Jauno kvotu daudzumi tātad būs 
piemērojami no 2018. gada 1. oktobra. 

(3)  Komisijas Regulas (EK) Nr. 2535/2001 (3) 14. panta 1. punkta b) apakšpunktā paredzēts, ka licences pieteikumus, 
kas iesniegti laikā no 1. līdz 10. jūnijam, var izmantot importam, kas paredzēts laikposmā no 1. jūlija līdz 
31. decembrim. Tādēļ attiecībā uz jaunajām kvotām, kas atvērtas ar nolīgumu, būtu jāievieš jauns laikposms 
pieteikumu iesniegšanai un importa licenču izdošanai. Turklāt 2018. gadā šo licenču derīguma termiņam būtu 
jāsākas to izdošanas dienā. 

(4)  Regulas (EK) Nr. 2535/2001 2. sadaļas I nodaļas 2. iedaļā noteikts, ka importa licenču pieteikumu iesniedzēji 
iepriekš jāapstiprina tās dalībvalsts kompetentajai iestādei, kurā tie veic uzņēmējdarbību. Attiecīgie pieprasījumi 
katru gadu jāiesniedz pirms 1. aprīļa. Ir jāizveido ad hoc procedūra, kas ļauj pieteikumu iesniedzējiem, kuri vēl 
nav apstiprināti, pieprasīt apstiprinājumu saistībā ar jaunajām importa kvotām, kuras atvērs 2018. gada 1. oktobrī. 
Tāpēc būtu jāparedz attiecīgas atkāpes no Regulas (EK) Nr. 2535/2001 8., 9. un 10. panta. 

(5)  Tādēļ Regula (EK) Nr. 2535/2001 ir attiecīgi jāgroza un jānosaka atkāpe no tās. 

(6)  Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Lauksaimniecības tirgu kopīgās organizācijas komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Regulas (EK) Nr. 2535/2001 grozījums 

Regulu (EK) Nr. 2535/2001 groza šādi: 

a)  5. panta h) punktu aizstāj ar šādu: 

“h)  kvotas, kas paredzētas V pielikumā Nolīgumam starp Eiropas Savienību un Norvēģijas Karalisti, kurš apstiprināts 
ar Padomes Lēmumu 2011/818/ES (*), un kvotas, kas paredzētas IV pielikumā Nolīgumam starp Eiropas 
Savienību un Norvēģijas Karalisti, kurš apstiprināts ar Padomes Lēmumu (ES) 2018/760 (**) (“nolīgumi ar 
Norvēģiju”);  

(*) Padomes 2011. gada 8. novembra Lēmums 2011/818/ES par to, lai noslēgtu Nolīgumu vēstuļu apmaiņas veidā 
starp Eiropas Savienību un Norvēģijas Karalisti par lauksaimniecības produktu papildu tirdzniecības atvieglo­
jumiem, kas piešķirami, pamatojoties uz 19. pantu Līgumā par Eiropas Ekonomikas zonu (OV L 327, 
9.12.2011., 1. lpp.). 

(**) Padomes 2018. gada 14. maija Lēmums (ES) 2018/760 par to, lai noslēgtu Nolīgumu vēstuļu apmaiņas veidā 
starp Eiropas Savienību un Norvēģijas Karalisti par lauksaimniecības produktu tirdzniecības papildu preferencēm 
(OV L 129, 25.5.2018., 1. lpp.).”; 
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b)  19. panta 1. punkta g) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“g)  nosacījumi, kas minēti nolīgumu ar Norvēģiju 9. punktā;”; 

c)  I pielikuma I.H daļu aizstāj ar šīs regulas pielikuma tekstu. 

2. pants 

Atkāpes no Regulas (EK) Nr. 2535/2001 

1. Atkāpjoties no Regulas (EK) Nr. 2535/2001 14. panta 1. punkta b) apakšpunkta, attiecībā uz kvotām, kas 
apzīmētas ar kārtas numuriem 09.4228 un 09.4229 un norādītas minētās regulas I pielikuma I.H daļā, 2018. gadā atklāj 
piešķiršanas papildu periodu ar nosacījumu, ka: 

a)  importa licenču pieteikumus iesniedz no 2018. gada 1. oktobra līdz 8. oktobrim; 

b)  dalībvalstis līdz 2018. gada 15. oktobrim paziņo Komisijai par kopējo pieteikto daudzumu (ieskaitot nulles 
paziņojumus), ko izsaka kilogramos un iedala pēc kārtas numura; 

c)  importa licences izdod no 2018. gada 23. oktobra līdz 2018. gada 31. oktobrim. 

2. Atkāpjoties no Regulas (EK) Nr. 2535/2001 16. panta 3. punkta, importa licences, kas izdotas 2018. gada oktobrī 
par šā panta 1. punktā minētajām kvotām, ir derīgas no to izdošanas dienas līdz 2018. gada 31. decembrim. 

3. Atkāpjoties no Regulas (EK) Nr. 2535/2001 8. panta, attiecībā uz importu, ko laikposmos no 2018. gada 1. oktobra 
līdz 31. decembrim un no 2019. gada 1. janvāra līdz 30. jūnijam veic saskaņā ar šā panta 1. punktā minētajām kvotām, 
importa licenču pieteikumu iesniedzēji, kuri vēl nav apstiprināti saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 2535/2001 8., 9. un 
10. pantu, laikā no 2018. gada 1. līdz 8. oktobrim iesniedz apstiprinājuma pieprasījumu tās dalībvalsts kompetentajām 
iestādēm, kurā tie veic uzņēmējdarbību un ir reģistrēti kā PVN maksātāji, kopā ar pierādījumu, ka gan 2017. gadā, gan 
2018. gadā tie importēja Savienībā vai eksportēja no Savienības vismaz 25 tonnas piena produktu, uz kuriem attiecas 
kombinētās nomenklatūras 04. nodaļa. 

4. Atkāpjoties no Regulas (EK) Nr. 2535/2001 9. panta, dalībvalstu kompetentās iestādes pirms 2018. gada 12. oktobra 
informē pieteikuma iesniedzējus par šā panta 3. punktā minētās apstiprināšanas procedūras rezultātu un pozitīva 
iznākuma gadījumā paziņo viņu apstiprinājuma numuru. Apstiprinājums ir spēkā līdz 2019. gada 30. jūnijam un šā 
panta 1. punkta piemērošanai ir uzskatāms par derīgu no 2018. gada 1. oktobra. 

5. Atkāpjoties no Regulas (EK) Nr. 2535/2001 10. panta 1. punkta, dalībvalstu kompetentās iestādes pirms 
2018. gada 19. oktobra paziņo Komisijai savus sarakstus, kuros uzskaitīti importētāji, kas ir apstiprināti saskaņā ar šā 
panta 3. un 4. punktu. Minētajā paziņojumā iekļauj apstiprināto importētāju apstiprinājuma numuru, nosaukumu, 
adresi, tālruņa numuru un e-pasta adresi. Komisija šos sarakstus nosūta pārējo dalībvalstu kompetentajām iestādēm. 

3. pants 

Stāšanās spēkā un piemērošana 

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

To piemēro no 2018. gada 1. oktobra. 
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Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2018. gada 27. septembrī 

Komisijas vārdā – 

priekšsēdētājs 
Jean-Claude JUNCKER   

(1) OV L 347, 20.12.2013., 671. lpp. 
(2) Padomes 2018. gada 14. maija Lēmums (ES) 2018/760 par to, lai noslēgtu Nolīgumu vēstuļu apmaiņas veidā starp Eiropas 

Savienību un Norvēģijas Karalisti par lauksaimniecības produktu tirdzniecības papildu preferencēm (OV L 129, 25.5.2018., 1. lpp.). 
(3) Komisijas 2001. gada 14. decembra Regula (EK) Nr. 2535/2001, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus par to, kā piemērot 

Padomes Regulu (EK) Nr. 1255/1999 attiecībā uz piena un piena produktu importa režīmu un tarifu kvotu atvēršanu (OV L 341, 
22.12.2001., 29. lpp.).  
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PIELIKUMS 

“I.H 

TARIFA KVOTAS, UZ KURĀM ATTIECAS NOLĪGUMI AR NORVĒĢIJU 

Gada kvota no 1. janvāra līdz 31. decembrim 
Piemērojamais nodoklis: atbrīvojums 

Kvotas kārtas numurs 09.4228 09.4229 09.4179 

Apraksts (*) Sūkalas un pārveidotās sūkalas, 
arī iebiezinātas vai ar cukuru vai 
citiem saldinātājiem 

Tādas sūkalas un pārveidotās sū­
kalas pulverī, granulās vai citādā 
cietā veidā bez cukura vai citu 
saldinātāju piedevas, kurās pro­
teīnu saturs (slāpekļa saturs 
× 6,38) ≤ 15 masas %, bet tauku 
saturs ≤ 1,5 masas % 

Siers un biezpiens 

Kombinētās  
nomenklatūras kods 

0404 10 0404 10 02 0406 

Daudzums 2018. gada okto­
brī–decembrī 

313 788 Neattiecas 

Ikgadējais  
daudzums 2019. gadam 
un turpmākiem gadiem 

1 250 3 150 7 200 

Daudzums janvārī–jūnijā 625 1 575 3 600 

Daudzums jūlijā–decembrī 625 1 575 3 600 

(*) Neatkarīgi no kombinētās nomenklatūras interpretācijas noteikumiem produktu aprakstu formulējumi uzskatāmi vienīgi par orientē­
jošiem, tādējādi preferenču sistēmas piemērojamību šā pielikuma kontekstā nosaka pēc KN koda tvēruma.”   
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